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1. Ruotare la leva superiore in modo da portare il corpo centrale fino alla fine. Spingere la leva inferiore fino a che si blocca 
quindi girarla fintantoché non si apre del tutto e il corpo centrale del flangiatubo si può aprire. (Fig 1)

2. Aprire il flangiatubo ed inserire il tubo rame. (Fig.2)
3. Chiudere il flangiatubo con il tubo rame all’interno, che sporga di circa 1mm dalla base del flangiatubo. (Fig. 3)
4. Allineate la freccia che si trova sul corpo centrale con tassello identificativo della misura che si trova sul flangiatubo,

agganciarlo e velocemente chiudere fermamente lo strumento. (Fig. 4)
5. Con le mani o con un avvitatore pneumatico (per Cod.11132029), avvitare in senso orario per completare il procedimento, 

finire l’avvitamento quando girerà a vuoto. (Fig. 5)
6. Quando si è finito, ruotare la barra superiore in modo da rilasciare il corpo centrale, girare la barra inferiore fino a che si 

apre del tutto e rimuovere il tubo. (Fig. 6)

ISTRUZIONI D’USO

GARANZIA

SMALTIMENTO DELL’APPARECCHIATURA

La garanzia ha durata di 1 (uno) anno a decorrere dalla data di consegna e copre i difetti del materiale con 
esclusione delle merci non prodotte dal fornitore. La garanzia non opererà con riferimento ai difetti causati da:
• trasporto non idoneo;
• uso negligente o improprio del prodotto e comunque   non conforme a quanto specificato nelle istruzioni e/o 
manuali d’installazione, uso e  manutenzione;
• la non osservanza delle specifiche tecniche di prodotto
• riparazioni o modifiche apportate dal cliente o da soggetti terzi senza la previa autorizzazione scritta del
fornitore
• la mancata o non idonea manutenzione
• quant’altro non riconducibile a vizi originari del materiale o di produzione
• a condizione che il reclamo del cliente sia coperto dalla garanzia e notificato nei termini e modalità richiesta 
dal fornitore, lo stesso  si impegnerà, a sua discrezione, a sostituire o riparare ciascun prodotto o le parti di questo 
che presentino vizi o difetti
• la garanzia non copre danni e/o difetti dei prodotti derivanti da anomalie causate da, o connesse a, parti
assemblate/aggiunte direttamente dal cliente o dal consumatore finale. 

Alla fine della sua vita utile il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti urbani. Può essere 
consegnato presso gli appositi centri di raccolta differenziata predisposti dalle amministrazioni 
comunali, oppure presso i rivenditori che forniscono questo servizio. Per rimarcare l’obbligo di 
smaltire separatamente gli elettrodomestici, sul prodotto è riportato il marchio del contenitore di 
spazzatura mobile barrato.



WARRANTY

EQUIPMENT DISPOSAL
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The warranty runs for 1 year from the date of delivery.
The supplier guarantees the quality of the materials used and the correct construction of the curtain itself. The 
warranty covers all defects in materials and production, as well as the supply of spare parts to replace any faulty parts, 
without this giving any entitlement to indemnity, interest or claims for Damages. Returned air curtains must be sent, 
carriage paid, to the manufacturer, and must be perfectly intact and accompanied by a note listing the defects found, 
otherwise the warranty shall not be valid. The warranty does not cover the replacement of any parts damaged as a 
result of:
- transport;
- installation failing to conform to the specifications set forth in the instruction and maintenance manual;
- non observance of specifications;
- lack of maintenance;
- or owing to any cause not related to original defects in materials or construction.
These units have been constructed in accordance with the Basic Safety Requirements provided for by European
Directives:
-EEC 73/23 (LV) on Electrical Safety and subsequent amendments
-EEC 89/336 (EMC) on Electromagnetic Compatibility and subsequent amendments.

1. Loose the fixing rod before using and again loose the rotary rod up to the very top end. (Fig.1)
2. Open the tube expander clip and piace a tube according to required dimensiono (Fig.2)
3. What the tube put in should be higher than the piane of the tube expander clip about 1m/m and clean out the tube away 

fram impurities before operation. (Fig.3)
4. Aim the red arrow in front of cone clip to the required dimension line, the tight lock the fixing rodo (Fig.4)
5. Turn down the rotary rod clockwise (for Cod. 11132029). The tube will loose, automatically after the tubeexpanded. Then, 

again rnake racing for 2-3 circles to keep the hom aperture smooth and bright. (Fig.5)
6. After operation completed, backward the rotary rod up to the very top end. However, be sure that “backward” isn’t

allowed until the center besides of the rotary rod is put inside in a hole. Then , loose the fixing rod to open the tube
expander clip and take the tube out. (Fig.6)

INSTRUCTIONS

The equipment and parts must be disposed of in conformity with the laws governing 
differentiated waste disposal and/or recycling. 


